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See the notice on TED website

201691-2025 - Concurso
Alemanha – Outras obras de acabamento de edifícios – Sporthallen Epe - Erweiterung, Umbau 
und Sanierung, 2. BA - Fassadenarbeiten
OJ S 62/2025 28/03/2025
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Obras

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Stadt Gronau
Correio eletrónico: t.gajewiak@gronau.de
Forma jurídica do adquirente: Autoridade local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Sporthallen Epe - Erweiterung, Umbau und Sanierung, 2. BA - Fassadenarbeiten
Descrição: Die Stadt Gronau (Westf.) saniert derzeit die Einfach- sowie Dreifach-Sporthalle an 
der Gasstraße im Stadtteil Epe. Die Sporthallen werden sowohl von den naheliegenden 
Schulen wie von Vereinen und zu Liga-Spielen genutzt. Im 1. Bauabschnitt wurde bereits die 
Einfachturnhalle ("Kleine Halle") saniert. Der 2. Bauabschnitt umfasst die Dreifachturnhalle 
("Große Halle"). Mit dieser Ausschreibung sollen die Fassadenarbeiten im Inneren und 
Äußeren der Dreifachturnhalle vergeben werden.
Identificador do procedimento: a97c80f8-c9be-4ff5-b908-e39f648e6d80
Identificador interno: B/2025/009
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45450000 Outras obras de acabamento de edifícios

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Gasstraße 22  
Cidade: Gronau
Código postal: 48599
Subdivisão do país (NUTS): Borken (DEA34)
País: Alemanha
Informações adicionais: Die Baustellenzufahrt für die Andienung der Baustelle erfolgt über die 
Gasstraße. Der Auftragnehmer ist gehalten, die Zufahrt vor Angebotserstellung zu besichtigen.

2.1.3.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 0,01 EUR

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: Bekanntmachungs-ID: CXPWYREL06S
Base jurídica: 

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/201691-2025
mailto:t.gajewiak@gronau.de
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Diretiva 2014/24/UE
vob-a-eu -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Motivos de exclusão puramente nacionais: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Corrupção: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Participação numa organização criminosa: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Fraude: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Insolvência: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Ativos sob gestão por um liquidatário: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 
123 bis 126 GWB
Culpados de falsas declarações, ocultando informações, incapazes de apresentar os 
documentos necessários e obtiveram informações confidenciais sobre este procedimento.: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Falta grave em matéria profissional: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 
123 bis 126 GWB
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Pagamento das contribuições para a segurança social: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Pagamento de impostos: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Sporthallen Epe - Erweiterung, Umbau und Sanierung, 2. BA - Fassadenarbeiten
Descrição: Baustelleneinrichtung: 1Stück Werkstatt und Montagepläne: 1 Stück Detail und 
Verlegepläne: 1 Stück Statische Berechnung: 1 Stück Wärmedämmung 120mm: 675 m² 
Perimeterplatten: 63 m² Unterkonstruktion: 675 m² Konsolverlängerungen: 338 m² 
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Fassadenbekleidung 10 mm: 499 m² Fassadenbekleidung 12 mm: 176 m² Unterer 
Fassadenabschluss: 105 m Oberer Fassadenabschluss: Horizontale Fugen hinterlegen: 950 
m Leibungsverkleidung: 138 m Unterer Fassadenabschluss: 44 m
Identificador interno: B/2025/009

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45450000 Outras obras de acabamento de edifícios

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Gasstraße 22  
Cidade: Gronau
Código postal: 48599
Subdivisão do país (NUTS): Borken (DEA34)
País: Alemanha
Informações adicionais: Die Baustellenzufahrt für die Andienung der Baustelle erfolgt über die 
Gasstraße. Der Auftragnehmer ist gehalten, die Zufahrt vor Angebotserstellung zu besichtigen.

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 91 Dias

5.1.6.  Informações gerais
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:selbst#, #Besonders auch geeignet für:
other-sme# Laut aktuellem Baustellenterminplan kann voraussichtlich am 11.08.2025 mit den 
Arbeiten begonnen werden.

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Critério: 
Tipo: Competência para o exercício da atividade profissional
Nome: Eignung zur Berufsausübung
Descrição do critério de seleção: Die Eignung ist durch Eintragung in die Liste des Vereins für 
Präqualifikation von Bauunternehmen e.V. (Präqualifikationsverzeichnis) oder durch die 
Vorlage einer Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung (EEE) oder durch eine 
Eigenerklärung gemäß Formblatt 124 (Eigenerklärung zur Eignung) nachzuweisen. Gelangt 
das Angebot eines nicht präqualifizierten Bieters in die engere Wahl, sind die in der EEE oder 
im Formblatt 124 angegebenen Nachweise innerhalb von sechs Kalendertagen nach 
Aufforderung vorzulegen. Beruft sich der Bieter zur Erfüllung des Auftrages auf die Fähigkeit 
anderer Unternehmen, ist deren Eintrag im o.g. Präqualifikationsverzeichnis oder es sind die 
Erklärungen bzw. Nachweise gemäß der EEE oder der Eigenerklärung gemäß Formblatt 124 
für diese Unternehmen auf Verlangen vorzulegen. Bescheinigungen, die nicht in deutscher 
Sprache abgefasst sind, ist eine Übersetzung in deutscher Sprache beizufügen. Das Formblatt 
124 wird mit den Vergabeunterlagen zum Download bereitgestellt.

Critério: 
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Tipo: Capacidade técnica e profissional
Nome: Technische und berufliche Leistungsfähigkeit
Descrição do critério de seleção: - Angaben zu den zur Verfügung stehenden Arbeitskräften 
des Bieters. - - Angabe gem. Eigenerklärung zur Eignung, Formular 124. - Angaben zu 
Referenzen über in den letzten 5 Jahren ausgeführten und mit der Ausschreibung 
vergleichbaren Leistungen. - Angabe gem. Eigenerklärung zur Eignung, Formular 124.

Critério: 
Tipo: Capacidade económica e financeira
Nome: Wirtschaftliche und finanzielle Leistungsfähigkeit
Descrição do critério de seleção: Umsatz des Unternehmens in den letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahren, soweit er Bauleistungen und andere Leistungen betrifft, 
die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind unter Einschluss des Anteils bei 
gemeinsam mit anderen Unternehmen ausgeführten Leistungen. Angabe gem. Eigenerklärung 
zur Eignung, Formular 124.

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 23/04/2025 23:59:59 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://www.vergabe-westfalen.de/VMPSatellite/notice
/CXPWYREL06S/documents
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://www.vergabe-westfalen.de/VMPSatellite/notice/CXPWYREL06S

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.vergabe-westfalen.de/VMPSatellite/notice
/CXPWYREL06S
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 30/04/2025 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 13 Semanas
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, alguns documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Gelangt das Angebot eines nicht präqualifizierten Bieters in die 
engere Wahl, sind die in der EEE oder im Formblatt 124 angegebenen Nachweise innerhalb 
von sechs Kalendertagen nach Aufforderung vorzulegen.
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 30/04/2025 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Local: Stadt Gronau (Westf.) Fachdienst Allgemeine Bauverwaltung Vergabestelle 
Nebenstelle Planen, Bauen und Umwelt Grünstiege 64 48599 Gronau
Informações adicionais: Bieter/innen und deren bevollmächtigte Personen sind bei der 
Angebotsöffnung gemäß § 55 Vergabeordnung - VgV nicht zugelassen.

https://www.vergabe-westfalen.de/VMPSatellite/notice/CXPWYREL06S/documents
https://www.vergabe-westfalen.de/VMPSatellite/notice/CXPWYREL06S/documents
https://www.vergabe-westfalen.de/VMPSatellite/notice/CXPWYREL06S
https://www.vergabe-westfalen.de/VMPSatellite/notice/CXPWYREL06S
https://www.vergabe-westfalen.de/VMPSatellite/notice/CXPWYREL06S
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Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Siehe "Besonderen 
Vertragsbedingungen", die den Vergabeunterlagen beigefügt sind.
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico
Leilão eletrónico: não

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer Westfalen
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Stadt 
Gronau
Organização que recebe pedidos de participação: Stadt Gronau
TED eSender: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Stadt Gronau
Número de registo: 05554002002-31001-75
Endereço postal: Nebenstelle Planen, Bauen und Umwelt, Grünstiege 64
Cidade: Gronau
Código postal: 48599
Subdivisão do país (NUTS): Borken (DEA34)
País: Alemanha
Ponto de contacto: Allgemeine Bauverwaltung, Vergabestelle
Correio eletrónico: t.gajewiak@gronau.de
Telefone: +49 256212-399
Fax: +49 256212-7399
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Vergabekammer Westfalen
Número de registo: 05515-03004-07
Endereço postal: Albrecht-Thaer-Straße 9
Cidade: Münster
Código postal: 48147
Subdivisão do país (NUTS): Borken (DEA34)
País: Alemanha

mailto:t.gajewiak@gronau.de
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Ponto de contacto: Geschäftsstelle
Correio eletrónico: vergabekammer@brms.de
Telefone: +49 251411-3514
Fax: +49 251411-2165
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: e70de781-206c-4a5e-866d-e54481337893  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 27/03/2025 11:35:31 (UTC+01:00) hora da Europa Central, hora de 
verão da Europa Ocidental
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 201691-2025
N.º de edição do JO S: 62/2025
Data de publicação: 28/03/2025

mailto:vergabekammer@brms.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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